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Foreword 

 

The Spanish language  

 

 

 

 

        Countries where Spanish has official status. 

 

         States of the U.S. where Spanish has no official status but is spoken by 25% or more of the population. 

 

         States of the U.S. where Spanish has no official status but is spoken by 10-20% of the population. 

 

         States of the U.S. where Spanish has no official status but is spoken by 5-9.9% of the population. 

 

Source : http://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_language 

 

Spanish is the language of the country of the Iberian peninsula, Spain.  Today, it is widespread all around 

the planet. Every Latin American country  except for Brazil  speaks Spanish. It is the second most 

important language in the world and the third most spoken language: there are almost 500 million native 

speakers.  

Just like in India there is no such language called “Indian”, what is called Spanish is in fact the language 

spoken in the former Kindgdom of Castilla. Therefore in Spanish, this language is called castellano. 

The Castellan as it is known today is the result of an evolutional process that happened for over 1000 years. 

During this period, the languages of the inhabitants of the Iberian Peninsula were influenced by the 

Romans, the Goths and after 711, the Muslims, the main invasors who occupied the Peninsula for seven 
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centuries. At the end of the 15th century, the kingdoms of Castilla and Aragón united through the marriage 

of the Queen Isabel of Castilla and Fernando de Aragón. The couple intended to gather the peninsula-

dwellers still under Arabian influence around one single religion: Catholicism. The couple known as the 

“Catholic Kings” defeated the Moorish King Boabdil in Granada in 1492, the very same year that Columbus 

discovered the American continent. During their reign, the language of Castilla gained strength over the 

existing dialects and languages. It also crossed the Atlantic Ocean and reached the South American 

continent with the Conquistadores and the Misioneros. 

 

The languages of  Spain 
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The languages of Spain (simplified) 

           Spanish official; spoken all over the 

country 

           Catalan/Valencian, co-official 

           Basque, co-official 

           Galician, co-official 

          Aranese, co-official (dialect 

of Occitan) 

          Asturian andLeonese, recognised 

          Aragonese, recognised 

          Extremaduran, unofficial 

          Fala, unofficial 

Source http://en.wikipedia.org/wiki/Languages_of_Spain 

 

In the Iberian Peninsula there were different kinds of populations speaking different kinds of languages and 

some of them have pervaded until now.  

The main example is found on the North-East coast region Cataluña which capital is Barcelona and where 

the official language is another romance tongue, Catalan. Castilian is taught in schools as a second language. 

Catalan is also spoken in the region of Valencia and in the Balearic islands.  

Another example is the País Vasco  the Basque Country   where the official language is a language of 

mysterious origins, Basque. This language does not even belong to the group of Indo-European languages 

and has no common roots with Spanish. 

In the North West coast,  the Galicia, Asturias and León regions were inhabited by Celts. Their celtic 

languages are almost extinct today or only spoken by few elderly people. However, the traditional folk 

dances, musics and costumes are still as Celtic as those of the Irish and the Welsh.  

Spanish: a romance language 

 

Spanish belongs to the European section of the group of Indo-European Languages. It belongs to the family 

of Romance languages and has a few “brothers and sisters” such as Italian, Portuguese, Catalan, Romanian, 

and French. For a Spaniard, Italian  and Portuguese are easily understod and a Spaniard can more or less 

communicate in his own language with an Italian and understand or  at the very least  guess the what is 

said in Italian. The same thing happens when conversing with a Portuguese.  

How to use this book 

This book can be used for self-teaching as well as in a classroom. 

The aim of this book is to guide the learner towards autonomy in Spanish. Just as each of us has his own 

doctor within, the best teacher is within each of us. At the end of the book the learner is able to follow the 

lesson only in Spanish without the help of English.  Gradually the learner will be able to think in Spanish. 

Spanish Here and Now contains all the indispensable foundations to understand, speak, read and write 

Spanish. Each lesson consists of a dialogue, a grammar point, a conjugation item, 20 words of vocabulary on 

one particular topic as well as written and oral activities. Every lesson is based on grammar and the dialogue 

is constructed accordingly. Therefore the learner will learn progressively and ifthe previous lesson has been 

http://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Catalan_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Basque_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Galician_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Aranese_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Occitan_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Asturian_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Leonese_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Aragonese_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Extremaduran_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Fala_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Languages_of_Spain
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well understood, then following every new lesson as it comes should be feasable. Everything in the new 

dialogue can be understood and therefore used at that stage by the learner. 

This book completes the levels A1-A2, established by the European Common European Framework of 

Reference Foreign Languages, the ECFR. 

The learner will assimilate the mechanisms of the grammar and conjugation which have been presented in 

each dialogue with the help of  the grammar, conjugation and syntax exercises. The next stage is being able 

to produce a simple translation from English to Spanish anf finally to create any sentence. This is why the 

lessons contain oral activities regarding a particular context of the everyday life.  At the end the learner 

should be able to produce his own sentences orally as well as in writing. 

 

The Three Units 

When an adult mind is learning a new language, a minimum of three months of patient work is required 

before the mind can start connecting things and linking what has been learnt. Those first three months are 

the most difficult ones. The ears have to get used to the musicality, to the sounds, the mouth gets used to 

the pronounciation. At the same time, the memory has to make huge efforts… It is like preparing the soil to 

grow plants, choosing the seeds carefully and looking after the cultures. After three months, big progress is 

suddenly noticeable: that is the time when the present tense is assimilated and therefore many things can 

be said. It happens all of a sudden and it’s a big leap. It’s like harvesting at last all the work. 

This book is devided into three units. 

The first unit : getting acquainted with the  specificities of the Spanish language  

The first unit consists of all the foundations necessary to build a correct sentence in Spanish. I believe that 

before getting into details, it is important to understand how the language works. Going through this took 

us about ten two-hours sessions. I had previously observed that some of my students who had been 

studying Spanish for three years, were still unable to build simple sentences correctly. This is why I firmly 

believe in the importance of allowing the learners time to assimilate this: after all it is better to be able to 

say a few things correctly rather than many things incorrectly. 

The second unit: The present tense 

The second unit is the unit of patient unrewarding work. It will take another three months until the first unit 

is well assimilated. Therefore, the second unit is the unit devoted to the assimilation of the present tense, 

which appears to be the most difficult tense in Spanish because of altered verbs. Assimilating the ndicative 

present tense is essential for two reasons: not only is this the most difficult of all tenses, it also provides 

understanding to all the other tenses. Therefore we have worked on this tense for one whole semester. 

At the end of this unit, the students were able to read and understand a poem by Pablo Neruda. 

The third unit: the other tenses 

In the third unit, we present the past and future tenses as well as other modalities such as gerund, 

subjunctive and imperative. In the mean time the learner will continue assimilating what will have been 

learnt in the first two units. At the end of this unit, my students were able to understand authentic 

documents such as literature extracts, web pages, and even the script of a film by Pedro 

AlmodovarHowever in spite of the fact that this book is a good companion for anyone wanting to learn 

Spanish, we should not forget that anyone wanting to truly speak fluently must also look for other sources. I 
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have never met anyone who claimed to have learnt a language with one single book. When I am studying a 

language myself, I use at least three books at the same time just to get a glimpse of what immersion in the 

country would be like. This is why I encourage the reader to search for other material such as other books, 

newspapers, magazines, songs, videos, interviews, as well as films. After having assimilated everything in 

this book, you have enough knowledge to become your own teacher and learn to read, write, and speak 

fluent Spanish.  

Here are some favourite websites : 

The official website of the Instituto Cervantes: http://www.cervantes.es/default.htm 

Dictionary : English Spanish, Spanish English: http://www.wordreference.com/es/translation.asp 

http://srhabay.wikispaces.com/ 

Exercises and activities : gram@clicando, http://www.laits.utexas.edu/spe/beg05.html 

 

GUIDELINES: How to study each lesson from Unit 2 onwards 

GRAMMAR & CONJUGATION : 

Start by reading the grammar and doing the exercises to assimilate it. Repeat the exercise as many times as 

necessary until it becomes easy and everything is correct. Make friends with your exercises, they are here 

to help you and guide you. 

VOCABULARY : 

 Then learn the vocabulary: cover the English side first and try to guess the meaning of the Spanish word. 

Spend time reading, obverting and memorizing the Spanish word column. Then only look at the meaning. 

Again cover the translation and see how many meanings you remember. Then try the same thing this time 

covering the Spanish column. Look at the English side and see how many words you can get in Spanish. 

Remember the articles and the genders too…  

DIALOGUE:  

Once the grammar and the vocabulary are done, listen to the dialogue, and try to get as much as possible. 

Write down the words you get. Listen again and see if you understand more. 

Once the oral part is done, read it and try translating it into English.  

Read it out loud and repeat each sentence at least twice in order to practice the pronounciation and to hear 

it. 

After the dialogue is fully understood, read it often, come back to it every day until you feel it is yours and 

you could have written it yourself. You can also translate it into English and try translating it back into 

Spanish… correct your mistakes and do it as many times as necessary until there are no more mistakes. 

ACTIVITIES: Do all the extra activities offered in every lesson. 

In each and every thing, do your very best. You’ll be surprised to see how quickly you learn Spanish! 

 

http://www.cervantes.es/default.htm
http://www.wordreference.com/es/translation.asp
http://srhabay.wikispaces.com/
http://www.sflt.ucl.ac.be/gra/fr_default.htm
http://www.sflt.ucl.ac.be/gra/fr_default.htm
http://www.sflt.ucl.ac.be/gra/fr_default.htm
http://www.laits.utexas.edu/spe/beg05.html
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Source http://srhabay.wikispaces.com/ 

  

http://srhabay.wikispaces.com/
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Did you know… 
According to some texts it is thought that the Vikings were the first to know the existence of the 

American Continent well before Columbus allegedly discovered it. 

Columbus discovered America by mistake, searching for another route towards India. Indeed, he believed 

Galileo’s theory about the Earth being round. 

Christopher Columbus – Cristobal Colón was not Spanish but Italian, from Genoa.  He had asked several 

European Courts for fundings for his trips, but only the Queen of Castilla agreed to support his journey. 

According to the legend, Queen Isabel sold her jewels to provide the funds for Columbus’ trip. The rest 

of the funds came from shipmakers, the Pinzon brothers. The three caravels left the Peninsula from 

Puerto de Palos in Andalusia. 

Colombus convinced Queen in Sevilla at her Palace, called El Alcazar, by telling her that they might find 

new goods for trade if they explored a different route. The kingdom was in terrible need of money after 

their endless war with the Arabs.  

After two months and a half of an agitated journey, Columbus and his sailors were running out of food 

and drinkable water. As Columbus’ crew was getting ready to revolt, on October 12th 1492 at 2 am, land 

suddenly materialized at the horizon. Modern historians believe that it was one of the Bahamian islands, 

and because this land was saving their lives, they named it San Salvador (“Saint Savior”).  

Believing they had reached ”the Indias”, they prepared themselves to meet the King, they dressed in their 

finest garments: silk and gold embroideries. Imagine their surprise when all they found was a group of 

naked villagers! They called them “Indians.” 

The Egg of Columbus.   

After his return, Columbus was having lunch with some Spanish noblemen. They started saying to him 

that even if he hadn’t found “ the Indies” somebody else could have easily done the same thing. As a 

reply all he did was ask for an egg. When he was given the egg, Columbus said: “Your Excellencies, I bet 

that none of you will be able to make this egg stand still on its own”. They all tried in vain. When it was 

his turn, Columbus slightly broke the egg and thus made it stand still. He smiled at the noblemen, who 

understood the message: after a feat is achieved, everyone else knows how to do it. 

Columbus died in poverty and forgotten by everyone. When he died he still believed that he had reached 

India and did not know that he had actually discovered a new continent
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España en Imágenes 

 

Casa Batlló, Antonin Gaudi, Barcelona  

 

Real Alcazar, Sevilla, Andalucía  

 

Valencia, España costa del Levante, Este  

 

Madrid, Correos  

 

Madrid  Fuente de Cibeles  
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Teatro Romano, Cartagena, Costa del Levante 

 

Trajes de luces toreador suits, Mastranza Museum 

Sevilla 

 

Museo de Guggenheim, Pais Vasco, Norte 

 

Catedral de Santiago de Compostela, Galicia 

 

La Pinta Cristobal Colon's Caravela and 

heraldic of the Catholic kings. Sevilla, Real 
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Alcazar. 

 


